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CONSEJO DE LA 

Factura: 003-002-000018718 20171701042D00479 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701042D00479 

Ante mí, NOTARIO(A) MARIA LORENA BERMUDEZ POZO de la NOTARÍA CUADRAGÉSIMA SEGUNDA , comparece(n) 

MONICA SALLY URBINA SULLIVAN portador(a) de CÉDULA 1706936141 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), A PETICIÓN DE LA COMPARECIENTE, SE 

PROCEDE A CONSULTAR SUS DATOS REGISTRALES/BIOMETRICOS DEL "SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACIÓN 

CIUDADANA" DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN, CUYA FICHA ME 

SOLICITA QUE AGREGUE COMO DOCUMENTO HABILITANTE. para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 24 DE MAYO DEL 2017, 

(12:03). 
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Documento presentado para la Legalización de la Firma de: 

Craig George Allwright 

Ante mí, el Notario de Asuntos Civiles, con fecha 

7 de Noviembre del 2016 

Esta declaración se limita exclusivamente a 

verificar la autenticidad del firmante y no constituye 

una opinión sobre su representatividad, autoridad, 

contenidos del documento u otros aspectos 

(firma legible) 
[Sello: Mr. S J Van Os- Notario Público] 

[Sello de cera/rojo] 

 



  

  

z APOSTILLA 

CONVENCIÓN DE LA HAYA DEL 5 DE OCTUBRE DE 1961 

1. PAÍS: Países Bajos 
ESTE DOCUMENTO PÚBLICO HA SIDO FIRMADO POR: 
2. MrS.J. Van Os 

3. En Capacidad De Notario Público De Asuntos Civiles De 

Haarlemmermeer y 
4. LLEVA EL SELLO Y FIRMA DEL ARRIBA MENCIONADO 

OFICIAL 
CERTIFICADO 

En Haarlem 6. El 7 de Noviembre del 2016. 
Por el Secretario del Juzgado Distrital de Holanda del Norte 

Numero Hlm-a4159/2016 
Sello 10. Firma (Firma Ilegible) 

M. Swart 
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[SELLO: JUZGADO HOLANDA DEL NORTE] 
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Tel: +31 23 569 2300 
OLX BV. Fax. +31 23 569 2599 
Una Empresa del WWW.naspers.com 
Grupo Naspers Registrada en el Registro Mercantil de 
Taurusavenue 105 Amsterdam, con el + 34243234 
2132 LS Hoofddorp BTWNAT NL815408857BOI 

E NASPERS 
PODER ESPECIAL OLX 

B.V. 

EL ABAJO FIRMANTE: 

OLX B.V., una Empresa de Sociedad Anónima con Responsabilidad Limitada constituida según las leyes 

vigentes para este propósito los países bajos y domiciliada en Taurusavenue 105 (2132 LS) en 
Hoofddorp, en Países Bajos e inscrita en el Registro Mercantil de la Cámara de Comercio Holandesa con el 

numero 34243234 (en lo posterior denominada "La Compañía"), 

CONFIERE UN PODER ESPECIAL A TRAVÉS DE ESTA ESCRITURA AL: 
Señor Diego Alberto López Vásquez, portador del documento nacional de identificación Colombiano 

AM752455 (pasaporte), y domiciliado en la ciudad de Bogotá en Colombia denominado en lo posterior 
"Abogado". 

Con respecto a los siguientes países: República Argentina, Reino de Bélgica, Estado Plurinacional de Bolivia, 

República Federativa del Brasil, República de Chile, República de Costa Rica, República de Croacia, República 
de Cuba, República Checa, República Dominicana, Los Estados Unidos Mexicanos, el Reino de los Países 

Bajos, la República de Nicaragua, la República de Panamá, la República del Paraguay, los Estados Unidos 

Mexicanos, la República del Ecuador, la República de El Salvador, los Emiratos Arabes Unidos, la República 
de Guatemala, La República del Perú, el Estado Libre Asociado de Puerto Rico, el Estado de Qatar, la 

República Eslovaca, la República de Sudáfrica, la República Oriental del Uruguay, Ucrania y la República 

Bolivariana de Venezuela. 

PARA QUE EN NOMBRE DE, Y EN BENEFICIO Y POR PARTE DE LA COMPAÑÍA: 

    

   

(a) Actúe en representación de La Compañía exclusivamente frente a terceras personas en actos j 

fin de administrar y manejar el negocio diario de la Compañía, incluyendo pero sin limitació: 

+» Actuar ante terceros con el fin de ejecutar cualquier clase de acuerdos relacionados con 14 'gésti 

para acordar caso por caso las especificidades , cláusulas, formas de pago, plazos, garantías re 

personales de tales contratos, limitados a contratos, convenios u obligaciones con un valor hasta el 

equivalente en moneda local de USD 25.000; Esto también incluye firmar formularios de registros 

de proveedores, autorizaciones de uso de datos y / o cualquier otra documentación preparatoria o 

accesoria relacionada con estos acuerdos. 

+ Gestionar todos los bienes muebles e inmuebles de propiedad de la Compañía, o adquiridos en el 

futuro bajo cualquier título o causa por la Compañía, con poder para llevar a cabo las reparaciones 
pon n22to.. 

que sean necesarias para su conservación, así como cualquier reparación urgente de cualg; 1po; 

  

    
consumidores, las autoridades fiscales, las autoridades de protein de datos, dio); inisterios. 

Congresos, Municipios, Tribunales, Aduanas, Administraciones Tributarias de cualquier distrito del



país y sus delegaciones regionales; Registros de marcas y patentes, Registros de Bienes Raíces, 

Registros de Entidades Legales Públicas y Registros de Vehículos de cualquier jurisdicción; 
Registros Públicos de Comercio de cualquier jurisdicción; financiamiento público o privado; 

instituciones, con facultades para archivar o recopilar escritos, formularios, solicitudes y 

documentos de cualquier tipo; con facultad para presentar peticiones y peticiones, tomar 

conocimiento de los procedimientos, asistir a cualquier tipo de audiencias; Firmar cualquier tipo de 

documentos, recibos, órdenes; presentar reclamaciones y defensas; eliminar documentos de 

archivos, recibir notificaciones, solicitar y recoger objetos de valor; ejecutar declaraciones 

juramentadas, formularios, declaraciones y devoluciones; 

+ Para enmendar total o parcialmente a este poder, a fin de otorgar un poder especial a un abogado 

(local) para representar a la Compañía en caso de un juicio formal, proceso administrativo o 

jurisdiccional o investigación contra la Compañía; Y revocar dichas enmendaduras y poderes 

cuando sea necesario, y realizar todos los demás actos y acciones que sean útiles o convenientes para 

el mejor cumplimiento de este mandato, así como firmar y ejecutar todos los actos públicos o 

privados y actos notariales que sean necesarios o convenientes. 

(b) Realizar todo lo que el Abogado considere necesario, útil o aconsejable en relación con los documentos y 

transacciones a que se refiere el párrafo (a), sujeto a indemnización del Abogado por todos los actos 

realizados de buena fe dentro del alcance de este poder, 

Este Poder Especial continuará su vigencia y validez hasta que sea revocado por la Compañía y el Abogado sea 

notificado por escrito, o hasta que se cumplan 18 meses desde la fecha de la firma de este documento —sea cual 

fuere el evento que se dé primero. 

El Abogado tiene la autorización de utilizar este Poder Especial para cualquier acto legal en el cual el Abogado 
actuare en representación de una o más de las partes involucradas en cumplimiento con el artículo 3:68 del 

Código Civil Holandés. 

Este Poder Especial y cualquier obligación no-contractual que se derive de él o sea relativa a él, será gobernada 
por las leyes de los Países Bajos. 

Firmado en Hoofddorp el 7 de Noviembre del 2016. 

(Firma lIlegible) 

En Representación de OLX B.V . 

Nombre: Craig Allwright 

Cargo: Gerente Director autorizado individualmente 

  

(Fin de la traducción) 

fí fónica U 1an, CT 
EA Pa3elu 

a a Cm RL Mu I Monica Urbina-Sullivan, accredited translator with ID 
£=* "Mónica Urbinasullivan 1706936141, hereby certify this to be an accurate translation of 

igi issued in the English 1 S 
Certified Translator/ Traductora Certificada EA E 

Monica.urbina(Qtraducecuador.com E á S S 
Fecha de la traducción: Mayo -2017 Yo, Monica Urbina-Sullivan, traductora titulada, con CI 
Copias de la traducción: 1 de1 1706936141 certifico que la que antecede es una traducción fiel 

TELEFONO: + (5939) (0)97971619 en forma y contenido del texto original en Inglés Se 
+ (5932)(0) 26006978 _ . 

Senescyt: 1027-03-418474 
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Seen for legalization of the signature of: 

Craig George Allwright 

by me, undersigned civil-law notary, on this day 
of November 7, 2016. 

This declaration only serves to authenticate the 
signature, not as an opinion on the (representative) 
authority, the contents and other aspects. 

Le"    
RAZÓN: CERTIFICO y doy fá que e | documento que antecede es F ¡EL COPIA : DEL. ORIGINAL que exhibida se devolvió | 
Quica, 24 MAY 201 (2) 

NS!        



  

  
5. 
7. 

8. 
9. 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: THE NETHERLANDS 
This publio document 
has been signed by Mr. $.J. van Os 

acting in the capacity of civil-law notary in 
Haarlenmermser 
bears the seal/stamp of the aforesaid civil-law 
notary 

Certified 

In Haarlem 6. on 7 November 2016 
by ths court Clerk of the Distriot Court Noord 
Holland 
number: Him-a 4159 / 2016 
Seal/stamp: 10. Signature; 

    

    

M. Swart     

¿ RAZÓN: CERTIFICO y doy fé que e 
| documento que antecede es FIEL COPIA 

DEL ORIGINAL que exhibida se devolvi 
  

  

  

Dra. Ma. Lorena Bermiús 
NOTAPÍA 42 
  

 



OLX BV. RM +31 23 569 2300 
A Naspers Company B +31 23 569 2599 
Taurusavenue 105 WWw.naspers.com 
2132 LS Hoofddorp Registered with the Trade Registry for 
The Netherlands Amsterdam under number 34243234 

N ASPERS BTWIVAT NL81 5408857801 

¡ RAZÓN; CERTIFICO y doy fé que el 

| documento que antecede es FIEL COPIA | 

  

    

  

| DEL ORIGINAL que exhibida se devolvió 

POWER OF ATTORNEY 
OLX B.V. Quitoa, 24 MAY 2011 

N 
THE UNDERSIGNED: 

Dra. DFO 

OLX B.V., a private limited liability company (besloten vennootschap met beperkt 
under the laws of the Netherlands, having its registered office at Taurusavenue 105 (2132 LS) in 
Hoofddorp, the Netherlands and registered with the trade register of the Dutch Chamber of Commerce 
with number 34243234 (the “Company”), 

HEREBY GRANTS SPECIFIC POWER OF ATTORNEY TO: 

Mr Diego Alberto Lopez Vasquez, identified with Colombian Passport Number AM752455, domiciled 

at Bogotá D.C., Colombia hereinafter referred to as: the “Attorney” 

TO, FOR AND ON BEHALF OF THE COMPANY: 

Regarding the following countries: the Argentine Republic, Kingdom of Belgium, Plurinational State of 

Bolivia, the Federative Republic of Brazil, the Republic of Chile, the Republic of Costa Rica, Republic 

of Croatia, Republic of Cuba, Czech Republic, the Dominican Republic, the Republic of Ecuador, the 
Republic of El Salvador, United Arab Emirates, the Republic of Guatemala, the Republic of Honduras, 
the United Mexican States, Kingdom of the Netherlands, the Republic of Nicaragua, the Republic of 

Panama, the Republic of Paraguay, the Republic of Peru, Republic of Poland, the Commonwealth of 

Puerto Rico, State of Qatar, Slovak Republic, Republic of Slovenia, Republic of South Africa, the 
Oriental Republic of Uruguay, Ukraine and the Bolivarian Republic of Venezuela. 

(a) act and represent the Company solely towards third parties with regard to all legal acts, in order to 

manage, administer and operate the day-to-day business of the Company, including but not limited 

to: 

+ to act before third parties in order to execute any kind of agreements in connection with the 

management and/or the ordinary course of business of the Company, under any form or subject 

to any condition, with power to agree on a case by case basis the specifics, clauses, form of 

payment, terms, real or personal guaranties of such agreements, limited to contracts, agreements 

or obligations with a value up to the equivalent in local currencies to USD 25.000; This also 

includes to sign provider registers forms, data use authorizations and/or any other preparatory o 

accessory documentation related to these agreements. 

+* to manage all the movable and real property currently owned, or acquired in the future un; 

any title or cause by the Company, with power to perform thereto any repairs that ma: 

necessary for the conservation thereof as well as any urgent repairs of any kind; 

   

  

   their instrumentalities in general, (e.g. authorities protecting the interests of consumers, tax- 

related authorities, data protection authorities, etc); Ministries, Congresses, Municipalities, 

Tribunals, Customs, Tax Authorities of any district of the country and its regional delegations; 

Trademark and Patent Registries, Real Estate Registries, Public Legal Entity Registries and 

Vehicle Registries of any jurisdiction; Public Registries of Commerce of any jurisdiction; public 

or private financial institutions; with powers to file or collect writings, forms, requests and



" documents of any kind; with power to file petitions and requests, take notice of proceedings, 

attend any kind of hearings; sign any kind of documents, receipts, orders; file claims and 

defenses; remove documents from files, receive notifications, request and collect valuables; 

execute sworn statements, forms, filings and returns; 

+ to substitute totally or partially this power-of-attorney being entitled,to grant special powers-of- 

attorney to a (local) lawyer to represent the Company in the event of a formal lawsuit, 

administrative or jurisidictional process or investigation against the Company; and to revoke said 

substitutions and powers-of-attorney and to perform all other acts and actions which may be 

necessary or convenient for the better fulfillment of this mandate as well as to sign and execute all 

public or private instruments and notarial deeds which may be necessary or convenient. 

(b) perform everything that the Attorney may deem necessary, useful or advisable, in connection with 

the documents and transactions referred to in paragraph (a), subject to indemnification of the 

Attorney for all acts performed in good faith within the scope of this power of attorney, 

This power of attorney shall continue to be effective and valid until revoked by the Company in writing 

to the Attorney or 18 months from date of signing, whichever is the soonest. 

The Attorney is authorised to use this power of attorney for any legal act whereby the Attorney acts on 

behalf of one or more other parties involved in such legal act in accordance with article 3:68 of the 
Dutch Civil Code. 

This power of attorney and any non-contractual obligations arising under or in connection with it will be 

governed by Dutch law. 

  

Signed at Hoofddorp on Noywter Ttn-: 2016. 

ICO y doy f “que ¿AZÓN: CERTIFICO y doy e 
nto que antecede es MEL UL 

On behalf of OLX B. [DELOR 'GINAL que exhibida se devolvi 
Name: Craig Allwright ES ES 

Title: individually authorised managing director Quitoa, 24 MAY 201 El 
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REPUBLICA DEL ECUADOR 
DIRECCION GENERAL DE REGISTRO CHvIL. | 

IDENTIFICACIÓN Y CEDULACION Jenaro VaAAUeoAS | 
HUGO FABIAN ORTIZ SALTO 

  

      
_ceowace CIUDADANIA — w170693614-1 
URBINA SULLIVAN MONICA SALLY 
PICRINCAA/BUITO/CHAUPICRUZ 
20... SEPTIEMBRE 1977 

¡2 

   
EPRUCA DE EcUn0OR 

016 
JUNTA No. 

  

Acredita al portador como 

miembro de la Asociación de 
Traductores e Intérpretes del 
Ecuador (ATIEC) 

PERSONAL E INTRASFERIBLE 

Acuerdo Ministerial N* 344 del 
Ministerio de Educación del 
2 de septiembre de 2007 
En caso de pérdida, favor 
llamar al teléfono 243 6815 

La ATIEC es miembro regular 
de la Federación Internacional 

de Traductores (FIT) 

¿ RAZÓN: CERTIFICO y doy pa o 
| documento que antecede es FiE 
DEL ORIGINAL que exhibi da se A | 

      a. Lorena Bermúdez Pozo 
NOTARÍA 42 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Dirección General de Registro Civil, 
Identifi cación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 
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Número único de identificación: 1706936141 

Nombres del ciudadano: URBINA SULLIVAN MONICA SALLY 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/CHAUPICRUZ 

Fecha de nacimiento: 20 DE SEPTIEMBRE DE 1977 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SECUNDARIA 

Profesión: EMPLEADO PRIVADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: HUGO FABIAN ORTIZ SALTO 

Fecha de Matrimonio: 11 DE DICIEMBRE DE 2004 

Nombres del padre: GUSTAVO ADOLFO URBINA 

Nombres de la madre: JOSEPHINE SULLIVAN 

Fecha de expedición: 19 DE DICIEMBRE DE 2008 

Información certificada a la fecha: 24 DE MAYO DE 2017 

Emisor: MARIA LORENA BERMUDEZ POZO - PICHINCHA-QUITO-NT 42 - PICHINCHA - QUITO 

     
       Date: 2017. 08: .24-42:01:02 ECT 

Reason: Firma Eledtrónica 
Location: Ecuad: 

Ing. Jorge Troya Fuertes 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

Signature/Not Verified El EE 
rms neT by JO] es 1 y


